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Quines llengües es par-
len al teu lloc d’origen?  
Allà es parla castellà. 
A les zones de l’Ama-
zones hi ha comunitats 
indígenes que parlen 
wayunaiki, però jo no 
en sé.  

Ens dius alguna parau-
la o expressió típica 
d’allà?

“Lo que dices de Carlos 
habla más de ti que de 
Carlos”, que vol dir que 
quan malparles d’algú 
demostres més el que 
tens tu a dins que no 
pas com és la persona 
de qui parles, i que cal 
dir les coses a la cara. 

Quina és la teva paraula 
preferida en català? 
M’agrada contestar 
“molt bé” quan em 
pregunten com estic. 
M’agrada tenir bona 
actitud i dir “molt bé”, 
“moltes gràcies”, “molt 
bonic”... 
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reu de Catalunya és present el ca-
talà (la tele, la ràdio, els anuncis...) 
vol dir que cuiden molt la llengua 
perquè no es perdi i que procu-
ren molt que tots els estrangers 
l’aprenguem. Això m’agrada molt.

Què trobes a faltar de la teva ter-
ra?  
Vaig marxar amb l’objectiu de mi-
llorar en molts aspectes però trobo 
a faltar la família, els meus gos-
sets, la calidesa de la llar... Aquí 
no hi tinc família però he trobat un 
país tranquil i he conegut gent me-
ravellosa que m’ha aportat aquesta 
qualitat humana. n

estic fent jo. A mi el que em va fer 
decidir a estudiar-lo és que escolto 
la ràdio en català, veig els anun-
cis pel carrer en català, sento que 
les persones el parlen... Per tant, 
és una manera d’involucrar-te en 
la societat i de conèixer la cultura 
d’aquí. A mi em sembla interessant 
aprendre altres cultures i llengües, 
i més si vivim aquí. Primer de tot, 
doncs, això li aniria bé per familia-
ritzar-se amb les persones i la gent 
de la zona. 

I si visitéssim el teu lloc d’origen?  
Veneçuela és un país de gent molt 
treballadora. Per això molts hem 
emigrat buscant noves oportuni-
tats. La gent és tranquil·la i amable, 
i el país té paisatges preciosos. 
A més, és un lloc interessant per 
descobrir-ne la cultura i el folklore, 
que varien segons les regions, per 
exemple els balls típics i el Carna-
val, que són molt bonics i variats. 
M’agradaria que la gent que visités 
Veneçuela pogués veure i conèixer 
tot això.

Per què estudies català? 
Per implicar-me en la societat, tal 
com deia abans. A poc a poc el 
vaig entenent i sé que arribarà el 
moment que el podré parlar fl uida-
ment. 

Quin curs fas de català?
Ara he acabat Bàsic 1. M’agrada 
perquè la professora és molt paci-
ent i amable.  

Algun truc per aprendre català?   
Escoltar la ràdio, les converses de 
la gent als llocs on vaig... A més, 
intento parlar català quan vaig als 
llocs i practiquem amb la meva 
parella, que també està estudiant 
català. Estic en pràctica constant. 

Què en penses, dels catalans?  
Hi ha de tot, com a tot arreu, gent 
tranquil·la i educada i gent que s’al-
tera, però en general s’hi viu sense 
desordre, es respecta el volum als 
llocs...

Hi ha alguna cosa de la societat 
catalana que t’hagi sorprès?
Sí, que són molt regionalistes. De-
fensen molt la llengua. Tot i que a 
Espanya tothom parla castellà, em 
sembla, el fet de veure que a tot ar-

D’on ets?  
Soc de Veneçuela, de la ciutat de 
Valencia.

Com va ser la teva arribada a 
Catalunya? 
Vaig arribar fa un any sola, i al cap 
de tres mesos va venir la meva 
parella.

Per què vas escollir Ripollet?
Perquè hi tinc una amiga, que em 
va ajudar a trobar pis aquí i tot això.

Què t’agrada de la ciutat? 
M’agrada molt Ripollet. Conec la 
Biblioteca, on he anat alguns cops 
i tinc el carnet. També la zona de 
la Rambla Sant Jordi i la Rambla 
Sant Esteve. Ripollet és una zona 
tranquil·la i amb gent educada, i 
això m’agrada.

Què recomanaries a algú que aca-
ba d’arribar a Catalunya?      
El primer, aprendre català, com 


